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(SE) X-vérdet hittar du pé forsta-
sidan av denna installations-
manual. Notera att duschvag-
garna &r vandbara, de kan bade
héger- och véansterhangas.

(UK) The X value is found on
the first page of this installation
manual. Note that the shower-
walls are reversible — they can
be mounted either to the left or
to the right.

(SE) Duschvaggen ska fastas
med for underlaget &ndamalsen-
lig skruv och plugg. Obs! Tank
pa att forsegla borrhal och plugg
med véatrumssilikon sa att tat-
skiktet hélls intakt.

Duschvéggen kan aven limmas
pa vagg.

(UK) Use appropriate screws

and plugs for the bathroom wall.
Note! Remember to seal the bore
holes and plugs with silicone.

The wall can also be fixed by
using glue.

4 (SE) Bestam vilken kortsida pa duschvaggen som ska vara uppat.
Las upp det 6vre gangjarnet genom att skruva insexskruven medurs
med medfdljande insexnyckel.
Sakerstall att det undre gangjarnet ar last genom att dra at insex-
skruven moturs med medféljande insexnyckel.
(UK) Decide which short side of the glass wall that should point up-
wards. Unlock the upper hinge by turning the hex screw clockwise
with the enclosed hex key.
Ensure that the lower hinge is locked by tighten the hex screw anti-
clockwise with the enclosed hex key.
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6 (SE) Placera forsiktigt glasvaggen pa plats

enligt bilderna a-b-c. Se till att plastskydd/
slaplist sitter fast pa glaset under tiden.
Glaset kan skadas om glashdrnen stéter
emot en hard yta.

(UK) Carefully put the glasswall in place
according to pictures a-b-c. The plastic
protection/seal must remain on the glass.
The glass might be damaged if the glass
corners touch any hard surfaces.
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7 (SE) Tryck in duschvaggen helt i aluminiumprofilen. De tva skruvarna
(A) ska skruvas in narmast véggen i de avlanga halen. Vid behov kan
nya hal borras i profilen som sitter fast pa duschvéggen.

(UK) Push the showerwall totally into the aluminium profile. The two
screws (A) must be fixed next to the wall in the oblong holes. If neces-
sary, new holes can be drilled in the profile that is on the shower wall.
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Door

(SE) ENDAST VID BEHOV!

Ddrrens nollage &r vid leverans installd till standardvinkel. Det &r i denna
vinkel som dérren hdjs och sénks vid dppning och stédngning.

Om du vill &ndra nollaget, d.v.s. montera dorren i en annan vinkel an
standard, gor sa har:

a) Las upp det nedre gangjarnet genom att skruva insexskruven medurs
med medféljande insexnyckel.

b) Vrid dérren till 6nskad vinkel (nytt nollage).

c) Las vinkeln genom att skruva insexskruven moturs i det nedre
gangjarnet med insexnyckeln. Obs: Det 6vre gangjarnet ska alltid vara
upplast (se féregaende bild.)

(UK) ONLY IF NECESSARY!

The door’s neutral position is set to standard angle at delivery. In this
angle the door will raise and lower when it is opened and closed.

If you want to change the neutral position, i.e. you want to mount the
door in a different angle than standard, do the following:

a) Unlock the bottom hinge by screwing the hex screw clockwise with
the enclosed hex key.

b) Turn the door to the desired angle (new neutral position).

c) Lock the new position by screwing the hex screw counterclockwise
with the hex key in the bottom hinge. Note: The top hinge should always
be kept unlocked (see previous picture).
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